
PRAVILNIK 

O OZNAČAVANJU ENERGETSKE EFIKASNOSTI ELEKTRIČNIH IZVORA SVETLOSTI 

(„Sl. glasnik RS”, br. 30/2022) 

______________________________________________________________ 

 

Predmet i područje primene  

Član 1  

Ovim pravilnikom propisuju se zahtevi u pogledu energetskog označavanja električnih izvora svetlosti sa ili bez 
predspojnog uređaja (u daljem tekstu: izvori svetlosti), i to: obaveze isporučilaca i prodavaca izvora svetlosti, 
postupak provere usaglašenosti izvora svetlosti sa zahtevima energetskog označavanja u svrhu tržišnog 
nadzora, postupak određivanja klase energetske efikasnosti, izgled, dizajn i format energetske oznake, lista sa 
podacima, sadržaj tehničke dokumentacije, informacije koje je potrebno obezbediti prilikom vizuelnog 
oglašavanja u tehničkim i promotivnim materijalima prilikom prodaje na daljinu i u telemarketingu, informacije 
koje je potrebno obezbediti u slučaju prodaje na daljinu preko interneta, kao i drugi zahtevi u vezi energetskog 
označavanja izvora svetlosti.  

Ovaj pravilnik se primenjuje i na izvore svetlosti u proizvodima koji se stavljaju na tržište a koji sadrže izvore 
svetlosti.  

Izuzeci od primene  

Član 2  

Ovaj pravilnik se ne primenjuje na izvore svetlosti koji se posebno ispituju i odobravaju za upotrebu:  

1) u postrojenjima za radiološku i nuklearnu medicinu;  

2) u vanrednim situacijama;  

3) u ili na objektima, opremi, kopnenim vozilima, pomorskoj opremi ili vazduhoplovima za potrebe vojske ili civilne 
zaštite;  

4) u ili na motornim vozilima, njihovim priključnim vozilima i sistemima, izmenjivim vučnim mašinama, sastavnim 
delovima i zasebnim tehničkim jedinicama, usaglašenim sa jednoobraznim tehničkim uslovima, u skladu sa 
propisima o homologaciji u oblasti bezbednosti saobraćaja na putevima;  

5) u ili na vandrumskoj pokretnoj mehanizaciji, odnosno vozilima koja su namenjena za izvođenje radova van 
puta, kao i u ili na njihovim priključnim vozilima u skladu sa zakonom o bezbednosti saobraćaja na putevima;  

6) u ili na izmenjivim uređajima, koji su namenjeni za vuču, guranje, nošenje ili za ugradnju i potpuno su izdignuti 
od tla ili nisu pokretni oko vertikalne ose kada se vozilo kome su priključeni nalazi u saobraćaju na putu, kako je 
utvrđeno propisom o uslovima koje moraju da ispunjavaju vozila u saobraćaju na putu u pogledu dimenzija, 
tehničkih uslova i uređaja, sklopova i opreme i tehničkih normativa u oblasti bezbednosti saobraćaja na 
putevima;  

7) u ili na vazduhoplovu u civilnom vazdušnom saobraćaju, kako je utvrđeno podzakonskim aktom kojim se 
uređuju sertifikacija vazduhoplova i drugih vazduhoplovnih proizvoda, delova i uređaja i izdavanje dozvola za 
obavljanje vazduhoplovno-tehničke delatnosti;  

8) u sistemima rasvete železničkih vozila i  



9) u medicinskim proizvodima u skladu sa zakonom kojim se uređuju medicinska sredstva.  

U smislu stava 1. ovog člana "posebno ispitan i odobren" je izvor svetlosti koji je:  

1) posebno ispitan za navedeno radno stanje ili primenu, u skladu sa važećim propisima ili srpskim standardima 
kojima se preuzimaju odgovarajući harmonizovani standardi,  

2) snabdeven dokazima koji su deo tehničke dokumentacije da je proizvod posebno odobren za navedeno radno 
stanje ili primenu, u obliku potvrde, homologacijske oznake ili izveštaja o ispitivanju,  

3) stavljen na tržište izričito za navedeno radno stanje ili primenu, što mora biti vidljivo iz tehničke dokumentacije, 
kao i iz obaveštenja na ambalaži i na promotivnim materijalima osim ako je izvor svetlosti namenjen za upotrebu 
iz stava 1. tačka 4) ovog člana.  

Ovaj pravilnik ne primenjuje se ni na:  

1) elektronske ekrane (npr. televizore, monitore računara, prenosne računare, tablet računare, mobilne telefone, 
čitače e-knjiga, konzole za video-igre);  

2) izvore svetlosti u napama na koje se primenjuje podzakonski akt kojim se uređuje označavanje energetske 
efikasnosti pećnica i napa za domaćinstvo;  

3) izvore svetlosti u proizvodima na baterijsko napajanje, kao što su: baterijske svetiljke, mobilni telefoni sa 
ugrađenom svetiljkom, igračke sa izvorom svetlosti, stone lampe koje rade samo na baterije, ručne svetiljke za 
bicikliste, baštenske lampe koje se napajaju solarnom energijom;  

4) izvore svetlosti na biciklima i drugim vozilima bez motora;  

5) izvore svetlosti za spektroskopiju i fotometrijske primene, kao što su npr. UV-VIS spektroskopija, molekularna 
spektroskopija, atomska apsorpcijska spektroskopija, nedisperzivna infracrvena spektrofotometrija, infracrvena 
spektroskopija sa Furijeovom transformacijom, medicinska analiza, elipsometrija, merenje debljine sloja, 
praćenje postupka ili praćenje stanja okoline.  

Izvori svetlosti na koji se odnosi ovaj pravilnik izuzimaju se od zahteva ovog pravilnika ako su posebno 
projektovani i stavljen na tržište za upotrebu u najmanje jednoj od sledećih primena:  

1) signalizacija, u koju spada signalizacija u putnom, železničkom, rečnom i vazdušnom saobraćaju, kao i sijalice 
za kontrolu saobraćaja ili sijalice na uzletištima aerodroma;  

2) snimanje i projekcija slikovnog prikaza, u koje spada fotokopiranje, štampa (direktna ili priprema za štampu), 
litografija, filmska i video projekcija, projekcija holografskog prikaza;  

3) kao izvori svetlosti sa posebnom efektivnom snagom u ultraljubičastom delu spektra > 2 mW/klm i namenjeni 
za upotrebu kada je potrebna velika količina ultraljubičastog zračenja;  

4) kao izvori svetlosti sa maksimalnim zračenjem talasne dužine približno 253,7 nm i namenjeni za uništavanje 
mikroba (uništavanje DNA);  

5) kao izvori svetlosti koji emituju 5% ili više ukupne snage zračenja u rasponu 250-800 nm unutar raspona 250-
315 nm i/ili 20% ili više od ukupne snage zračenja u rasponu 250-800 nm unutar raspona 315-400 nm i 
namenjeni za dezinfekciju ili za hvatanje insekata;  

6) kao izvori svetlosti prvenstveno predviđeni za emitovanje zračenja talasne dužine približno 185,1 nm i 
namenjeni za stvaranje ozona;  



7) kao fluorescentni izvori svetlosti koji emituju 80% ili više ukupne snage zračenja u rasponu od 250-800 nm 
unutar raspona od 250-400 nm i koji su namenjeni za tamnjenje kože;  

8) kao izvori svetlosti visokog intenziteta koji emituju 40% ili više ukupne snage zračenja u rasponu od 250-800 
nm, unutar raspona od 250-400 nm, i koji su namenjeni za tamnjenje kože;  

9) kao izvori svetlosti sa fotosintetičkom efikasnošću > 1,2 μmol/J i/ili koji emituju 25% ili više ukupne snage 
zračenja u rasponu 250-800 nm, unutar raspona 700-800 nm, i koji su namenjeni za upotrebu u hortikulturi;  

10) kao izvori svetlosti sa užarenim vlaknom sa električnim interfejsom u obliku nožastog kontakta, kablovskih 
namotaja, kabla, bakarne lakirane žice, metričkog navoja, osnove podnožja ili sa nestandardnim prilagođenim 
električnim interfejsom, sa kućištem od cevi od kvarcnog stakla koji su posebno projektovani i prodaju se 
isključivo za industrijsku i profesionalnu opremu za zagrevanje električnom energijom (npr. rastezno oblikovanje 
naduvavanjem u industriji PET ambalaže, 3D štampanje, postupci proizvodnje fotonaponskih i elektronskih 
elemenata, za sušenje ili stvrdnjavanje lepkova, mastila, boje ili premaza);  

11) izvori svetlosti koji su posebno projektovani i stavljeni na tržište isključivo za proizvode obuhvaćene 
područjem primene pravilnika o označavanju energetske efikasnosti rashladnih uređaja, mašina za sušenja 
veša, mašine za pranje sudova, mašine za pranje veša.  

Značenje izraza  

Član 3  

Pojedini izrazi upotrebljeni u ovom pravilniku imaju sledeće značenje:  

1) izvor svetlosti je proizvod koji se napaja električnom energijom, namenjen za emitovanje svetlosti, ili, u slučaju 
izvora svetlosti sa užarenim vlaknom, koji može da bude podešen za emitovanje svetlosti, ili oboje, koji poseduje 
sledeće optičke karakteristike:  

(1) koordinate hromatskog dijagrama x i y, u rasponu:  

0,270 < x < 0,530; i  

- 2,3172 x2 + 2,3653 x - 0,2199 < y < - 2,3172 x2 + 2,3653 x - 0,1595;  

(2) svetlosni fluks < 500 lm po mm2 projektovane površine izvora svetlosti kako je definisano u tački 
75) ovog člana;  

(3) svetlosni fluks od 60 do 82 000 lm;  

(4) indeks reprodukcije boje (CRI) > 0;  

i koji kao tehnologiju za rasvetu koristi inkadescenciju, fluorescenciju, pražnjenje visokog intenziteta, anorganske 
svetleće diode (LED), ili organske svetleće diode (OLED), ili njihovu kombinaciju i može da se potvrdi kao izvor 
svetlosti u skladu sa postupkom iz Priloga 7 - Postupak provere u svrhu tržišnog nadzora, koji je odštampan uz 
ovaj pravilnik i čini njegov sastavni deo (u daljem tekstu: Prilog 7).  

Natrijumov izvor svetlosti visokog pritiska (HPS), i pored toga što ne ispunjava uslov iz podtačke (1), smatra se 
izvorom svetlosti u smislu ovog pravilnika.  

U izvore svetlosti ne spadaju:  

- LED čipovi;  



- LED paketi;  

- proizvodi koji sadrže izvore svetlosti iz kojih ti izvori svetlosti mogu da se uklone u svrhu provere;  

- delovi koji emituju svetlost a koje sadrži izvor svetlosti iz kojeg ne mogu da se uklone radi provere u svojstvu 
izvora svetlosti;  

2) predspojni uređaj je jedan ili više uređaja koji mogu i ne moraju biti fizički integrisani u izvor svetlosti, namenjen 
za prilagođavanje napajanja iz električne mreže u oblik koji je potreban za jedan ili više konkretnih izvora 
svetlosti, u skladu sa graničnim uslovima za sigurnost električnih uređaja i elektromagnetsku kompatibilnost. 
Može da obuhvata i promenu/transformaciju početnog napona napajanja, ograničavanje radne struje i struje 
predzagrevanja, sprečavanje hladnog pokretanja, popravku faktora snage i/ili smanjenje radiofrekventnih 
smetnji.  

Predspojni uređaj kako je definisan ovim pravilnikom ne uključuje eksterne izvore napajanja, kao ni delove za 
upravljanje rasvetom i nerasvetne delove, kako su definisani u tač. 32) odnosno 33) ovog člana, iako takvi delovi 
mogu biti fizički integrisani u predspojni uređaj ili stavljeni na tržište zajedno s njim kao jedinstven proizvod.  

Prekidač za napajanje putem eterneta (Power over Ethernet - PoE) nije predspojni uređaj u smislu ovog 
pravilnika. Prekidač za napajanje putem Etherneta ili prekidač za PoE je oprema za napajanje električnom 
energijom i obradu podataka koja se ugrađuje između električne mreže i elektronske kancelarijske opreme i/ili 
izvora svetlosti u svrhu prenosa podataka i napajanja električnom energijom;  

3) proizvod koji sadrži izvor svetlosti je proizvod koji sadrži jedan ili više izvora svetlosti ili posebnih predspojnih 
uređaja, ili oboje. Primeri proizvoda koji sadrži izvor svetlosti su: svetiljke koje se mogu rastaviti radi provere 
izvora svetlosti koji je sadržan u njima, uređaji za domaćinstvo koji sadrže izvor svetlosti i nameštaj za 
domaćinstvo (police, ogledala, vitrine) koji sadrži izvore svetlosti;  

4) svetlost je elektromagnetsko zračenje talasne dužine od 380 nm do 780 nm;  

5) električna mreža ili mrežni napon (MV) je napajanje električnom energijom iz mreže naizmeničnog napona od 
230 (± 10%) volti na 50 Hz;  

6) LED čip je mali blok poluprovodničkog materijala koji emituje svetlost, na kom se formira funkcionalno kolo 
svetleće diode;  

7) LED paket je pojedinačni električni deo koji se uglavnom sastoji od najmanje jednog LED čipa. Ne uključuje 
predspojni uređaj ni njegove delove, podnožje ni aktivne elektronske komponente i nije direktno priključen na 
mrežni napon. Može da sadrži jedan ili više sledećih delova: optičke elemente, svetlosne pretvarače (fosforne), 
zatim toplotne, mehaničke i električne priključke ili delove za zaštitu od elektrostatičkog pražnjenja. Svi slični 
uređaji za emitovanje svetlosti koji su namenjeni za direktno korišćenje u LED svetiljki smatraju se izvorima 
svetlosti;  

8) hromatičnost je karakteristika intenziteta boje definisana njenim koordinatama hromatskog dijagrama (x i y);  

9) svetlosni fluks ili fluks (F), izražen u lumenima [lm], je veličina izvedena iz fluksa zračenja (snage zračenja) 
koja kvantifikuje elektromagnetsko zračenje u odnosu na spektralnu osetljivost ljudskog oka. Odnosi se na 
ukupni fluks koji emituje izvor svetlosti u prostornom uglu od 4π steradijana [sr] u uslovima koji su utvrđeni 
odgovarjućim standardima (npr. jačina struje, napon, temperatura). Odnosi se na početni fluks za neprigušeni 
izvor svetlosti nakon kratkog perioda rada, osim ako je jasno navedeno da se odnosi na fluks prigušenog izvora 
ili fluks nakon određenog perioda rada. Kod izvora svetlosti koji mogu da se podese za emitovanje svetlosti 
različitog spektra i/ili različitog najvećeg intenziteta, odnosi se na fluks pri referentnim upravljačkim 
podešavanjima kako je definisano u tački 46) ovog člana;  



10) indeks reprodukcije boje (CRI) je veličina kojom se opisuje vrednost učinka izvora svetlosti na izgled boje 
predmeta svesnim ili podsvesnim poređenjem sa izgledom boje predmeta pod referentnim svetlosnim izvorom i 
njegova vrednost predstavlja prosek Ra reprodukcija boje za prvih osam standardnih ispitnih boja (R1-R8);  

11) inkadescencija je pojava pri kojoj svetlost u izvorima svetlosti nastaje zagrevanjem provodnika u obliku 
vlakna (užareno vlakno) prolaskom električne struje;  

12) halogeni izvor svetlosti je izvor svetlosti sa užarenim vlaknom napravljenim od volframa koje je okruženo 
gasom koji sadrži halogen ili jedinjenja sa halogenom;  

13) fluorescentnost ili fluorescentni izvor svetlosti (FL) je pojava ili izvor svetlosti u kojem svetlost nastaje 
električnim pražnjenjem u gasu, u živinom izvoru svetlosti niskog pritiska, pri čemu se većina svetlosti emituje iz 
jednog ili više slojeva fosfora pobuđenih ultraljubičastim zračenjem iz pražnjenja. Fluorescentni izvori svetlosti 
mogu da imaju jedan (sa jednim podnožjem) ili dva (sa dva podnožja) spoja (podnožja) za napajanje električnom 
energijom. U smislu ovog pravilnika izvori svetlosti sa magnetskom indukcijom smatraju se takođe 
fluorescentnim izvorima svetlosti;  

14) pražnjenje visokog intenziteta (HID) je električno pražnjenje u gasu u kom se luk koji proizvodi svetlost 
stabilizuje pomoću temperature cevi, a komora luka napreže cev sijalice snagom većom od 3 vata po kvadratnom 
centimetru; u HID izvore svetlosti spadaju samo metalhalogeni izvor svetlosti, natrijumski izvor svetlosti visokog 
pritiska i živin izvor svetlosti visokog pritiska, kako je definisano respektivno u tač. 18), 47) i 48), ovog člana;  

15) pražnjenje u gasu je pojava kada se svetlost direktno ili indirektno proizvodi električnim pražnjenjem u gasu, 
plazmi, metalnoj prašini ili smesi gasova i para;  

16) neorganska svetleća dioda (LED) je tehnologija u kojoj se svetlost proizvodi iz čvrstog uređaja sa p-n spojem 
od neorganskog materijala. Spoj emituje optičko zračenje kada je pobuđen električnom strujom;  

17) organska svetleća dioda (OLED) je tehnologija u kojoj se svetlost proizvodi iz čvrstog uređaja sa p-n spojem 
od organskog materijala. Spoj emituje optičko zračenje kada je pobuđen električnom strujom;  

18) natrijumski izvor svetlosti visokog pritiska (HPS) je izvor svetlosti sa pražnjenjem visokog pritiska u kom se 
svetlost uglavnom dobija zračenjem iz para natrijuma i koji radi pri delimičnom pritisku od 10 kPa; HPS izvor 
svetlosti može da ima jedan (jednostruki) ili dva (dvostruki) konektora za napajanje električnom energijom;  

19) prodajno mesto je prodajni objekat ili drugo mesto van prodajnog objekta na kojem je predviđeno i odobreno 
obavljanje trgovine, u skladu sa zakonom i drugim propisima;  

20) izvor svetlosti napajan iz mreže (MLS) je izvor svetlosti koji može da radi sa direktnim napajanjem iz 
električne mreže. Izvori svetlosti koji rade sa direktnim napajanjem iz električne mreže, a mogu da rade i 
indirektno napajani pomoću posebnog predspojnog uređaja, smatraju se izvorima svetlosti napajanim iz mreže;  

21) izvor svetlosti nenapajan iz mreže (NMLS) je izvor svetlosti kome je potreban posebni predspojni uređaj kako 
bi radio sa napajanjem iz električne mreže;  

22) poseban predspojni uređaj je predspojni uređaj koja nije fizički integrisan sa izvorom svetlosti i stavljen je na 
tržište kao poseban proizvod ili kao deo proizvoda koji sadrži izvor svetlosti;  

23) usmereni izvor svetlosti (DLS) je izvor svetlosti sa najmanje 80% ukupnog svetlosnog fluksa u prostornom 
uglu od π sr (što odgovara kupi sa uglom od 120°);  

24) neusmereni izvor svetlosti je izvor svetlosti koji nije usmereni izvor svetlosti;  

25) povezani izvor svetlosti (CLS) je izvor svetlosti koji uključuje delove za razmenu podataka koji su fizički ili 
funkcionalno neodvojivi od delova za emitovanje svetlosti radi održavanja referentnih upravljačkih podešavanja. 



Delovi za razmenu podataka mogu da budu fizički integrisani sa izvorom svetlosti u jednom neodvojivom kućištu, 
ili izvor svetlosti može da se kombinuje sa fizički odvojenim delovima za razmenu podataka tako što se zajedno 
sa izvorom svetlosti stavljaju na tržište kao jedinstven proizvod;  

26) delovi za razmenu podataka su delovi koji obavljaju jednu od sledećih funkcija:  

(1) prijem ili prenos žičanih ili bežičnih informacionih signala i njihovu obradu (upotrebljava se za 
upravljanje funkcijom emitovanja svetlosti, a moguće su i druge namene);  

(2) detekciju i obradu detektovanih signala (koji se upotrebljavaju za upravljanje funkcijom emitovanja 
svetlosti, a moguće su i druge namene);  

(3) kombinaciju navedenih funkcija;  

27) izvor svetlosti sa podesivom bojom (CTLS) je izvor svetlosti koji može da se podesi za emitovanje svetlosti 
sa širokim spektrom boja van opsega definisanog u tački 1) ovog člana, ali može da se podesi i za emitovanje 
bele svetlosti unutar opsega utvrđenog u tački 1) ovog člana, u kom slučaju spada u oblast primene ovog 
pravilnika.  

Izvorima svetlosti sa podesivom bojom (CTLS) ne smatraju se izvori bele svetlosti sa podesivom bojom koji 
mogu samo da emituju svetlost sa različitim korelisanim temperaturama boje unutar opsega definisanog u tački 
1) ovog člana, kao ni izvori svetlosti sa mogućnošću prigušivanja kod kojih se emitovanje bele svetlosti može 
smanjiti na nižu korelisanu temperaturu boje i tako prigušiti, čime se simulira rad izvora svetlosti sa užarenim 
vlaknom;  

28) čistoća pobuđivanja je procenat koji se kod CTLS podešenog za emitovanje svetlosti određene boje računa 
primenom postupka opisanog u standardima, iscrtavanjem ravne linije na prostornom grafu boja (sa 
koordinatama x i y) koja polazi od tačke sa koordinatama boje x = 0,333 i y = 0,333 (ahromatski podražaj; tačka 
1), prolazi kroz tačku koja predstavlja (x i y) koordinate boje izvora svetlosti (tačka 2) i završava na spoljašnjoj 
granici grafa boja (kriva; tačka 3). Čistoća pobuđivanja računa se kao udaljenost od tačke 1 do tačke 2 podeljena 
sa udaljenošću od tačke 1 do tačke 3. Ukupna dužina linije označava čistoću boje od 100% (tačka na krivoj). 
Tačka ahromatskog podražaja označava čistoću boje od 0% (belo svetlo);  

29) izvor svetlosti visoke luminacije (HLLS) je LED izvor svetlosti čija je prosečna luminacija veća od 30 cd/mm2 
u smeru maksimalnog intenziteta;  

30) luminacija ili sjajnost (u određenom smeru, u određenoj tački stvarne ili zamišljene površine) je svetlosni 
fluks koji se prenosi elementarnim snopom koji prolazi kroz zadatu tačku i širi se u prostorni ugao koji sadrži 
zadati smer podeljen sa površinom preseka tog snopa koji sadrži zadatu tačku (cd/m2);  

31) prosečna luminacija (luminacija-HLLS) kod LED izvora svetlosti je prosečna luminacija u površini emitovanja 
svetlosti čija je luminacija veća od 50% maksimalne luminacije (cd/mm2);  

32) delovi za upravljanje rasvetom su delovi koji su integrisani u izvor svetlosti ili su fizički odvojeni ali stavljeni 
na tržište zajedno sa izvorom svetlosti kao jedinstven proizvod, koji nisu potrebni za emitovanje svetla pri punom 
opterećenju, nego omogućavaju ručno ili automatsko kao i direktno ili daljinsko upravljanje jačinom svetlosti, 
hromatičnošću, korelisanom temperaturom boje, svetlosnim spektrom i/ili uglom svetlosnog snopa. Uređaji za 
regulaciju jačine svetlosti takođe se smatraju delovima za upravljanje rasvetom;  

33) nerasvetni delovi su delovi koji su ugrađeni u izvor svetlosti ili su fizički odvojeni ali stavljeni na tržište zajedno 
sa izvorom svjetlosti kao jedinstven proizvod, koji nisu potrebni za emitovanje svetlosti pri punom opterećenju i 
koji nisu delovi za upravljanje rasvetom. U nerasvetne delove spadaju: zvučnici (audio), kamere, pojačala 
komunikacionih signala za povećavanje opsega (npr. za WiFi), delovi za održavanje ravnoteže mreže (za 
prebacivanje na unutrašnje baterijsko napajanje po potrebi), za punjenje baterija, za vizuelno obaveštavanje o 
događajima (pristigla pošta, zvono na ulaznim vratima, alarm), za upotrebu tehnologije Light Fidelity (Li-Fi - 



dvosmerna i potpuno umrežena bežična komunikaciona tehnologija velike brzine). Izraz takođe uključuje delove 
za razmenu podataka koji se upotrebljavaju za druge funkcije a ne za upravljanje funkcijom emitovanja svetlosti;  

34) korisni svetlosni fluks (Φuse) je deo svetlosnog fluksa izvora svetlosti koji se uzima u obzir pri određivanju 
njegove energetske efikasnosti:  

- kod neusmerenih izvora svetlosti to je ukupni fluks koji se emituje u prostorni ugao od 4 π sr (što odgovara sferi 
od 360°),  

- kod usmerenih izvora svetlosti sa uglom snopa ≥ 90° to je fluks koji se emituje u prostorni ugao od π sr (što 
odgovara kupi sa uglom od 120°),  

- kod usmerenih izvora svetlosti sa uglom snopa svetlosti < 90° to je fluks koji se emituje u prostorni ugao od 
0,586 π sr (što odgovara kupi sa uglom od 90°);  

35) ugao snopa svetlosti usmerenog izvora svetlosti je ugao između dve zamišljene linije u jednoj ravni kroz 
optičku osu snopa, koje prolaze kroz središte prednje strane izvora svetlosti i kroz tačke u kojima je jačina 
svetlosti 50% vrednosti jačine svetlosti u središtu snopa, pri čemu je jačina svetlosti u središtu snopa vrednost 
jačine svetlosti izmerena na optičkoj osi snopa. Kod izvora svetlosti sa različitim uglovima snopa svetlosti u 
različitim ravnima, u obzir se uzima najveći ugao snopa svetlosti. Kod izvora svetlosti sa uglom snopa svetlosti 
kojim korisnik može da upravlja, u obzir se uzima ugao snopa svetlosti koji odgovara referentnom upravljačkom 
podešavanju;  

36) puno opterećenje je stanje izvora svetlosti u okviru definisanih radnih uslova u kom emituje najveći 
(neprigušeni) svetlosni fluks;  

37) stanje pripravnosti je stanje izvora svetlosti u kojem je izvor svetlosti priključen na napajanje ali ne emituje 
svetlost i spreman je da se vrati u stanje u kojem emituje svetlost ako za to stigne upravljački signal. Delovi za 
upravljanje rasvetom koji omogućuju funkciju pripravnosti moraju biti u upravljačkom načinu rada. Nerasvetni 
delovi moraju biti razdvojeni ili isključeni, ili se njihova potrošnja električne energije smanjuje na najmanju 
moguću meru u skladu sa uputstvom proizvođača;  

38) umreženo stanje pripravnosti je stanje povezanog izvora svetlosti (CLS) u kojem je povezani izvor svetlosti 
priključen na napajanje ali ne emituje svetlost i spreman je da se vrati u stanje u kojem emituje svetlost ako za 
to stigne signal daljinskog aktivatora. Delovi za upravljanje rasvetom moraju biti u upravljačkom načinu rada. 
Nerasvetni delovi moraju biti razdvojeni ili isključeni, ili se njihova potrošnja električne energije smanjuje na 
najmanju moguću meru u skladu sa uputstvom proizvođača;  

39) upravljački način rada je stanje u kojem su delovi za upravljanje rasvetom povezani sa izvorom svetlosti i 
obavljaju svoje funkcije tako što mogu proizvesti upravljački signal ili primiti signal daljinskog aktivatora, žicom ili 
bežično, te ga zatim obraditi tako da signal dovede do promene u emitovanju svetla iz izvora svetlosti;  

40) daljinski aktivator je signal spoljašnjeg izvora koji dolazi do izvora svetlosti putem mreže;  

41) upravljački signal je analogni ili digitalni signal koji se žicom ili bežično prenosi do izvora svetlosti pomoću 
modulacije napona u zasebnim upravljačkim provodnicima, ili pomoću modulisanog signala u naponu napajanja. 
Signal se ne prenosi mrežom, nego na primer iz unutrašnjeg izvora ili iz daljinskog upravljača koji je isporučen 
sa proizvodom;  

42) mreža je komunikaciona infrastruktura koju čine topologija linkova, arhitektura, uključujući i fizičke sastavne 
delove, principi organizacije, komunikacione procedure i formati (protokoli);  

43) snaga u uključenom stanju (Pon), izražena u vatima, je snaga električne energije izvora svetlosti pri punom 
opterećenju pri čemu su razdvojeni delovi za upravljanje rasvetom i nerasvetni delovi. Ako se ti delovi ne mogu 
razdvojiti, moraju se isključiti ili se njihova potrošnja smanjuje na najmanju moguću meru u skladu sa uputstvom 



proizvođača. Kod NMLS-a za koji je potreban poseban predspojni uređaj, Pon se može direktno izmeriti na ulazu 
u izvor svetlosti, ili se određuje pomoću predspojnog uređaja sa poznatom efikasnošću, čija se vrednost snage 
zatim oduzima od izmerene ulazne vrednosti napajanja iz električne mreže;  

44) snaga u stanju pripravnosti (Psb), izražena u vatima, je električna snaga izvora svetlosti u stanju pripravnosti;  

45) snaga u umreženom stanju pripravnosti (Pnet), izražena u vatima, je električna snaga CLS-a u umreženom 
stanju pripravnosti;  

46) referentna upravljačka podešavanja su upravljačka podešavanja ili njihova kombinacija, koji se 
upotrebljavaju za proveru usaglašenosti izvora svetlosti sa ovim pravilnikom. Ta podešavanja važe za izvore 
svetlosti koji omogućavaju krajnjem korisniku ručno ili automatski, kao i direktno ili daljinski upravljanje jačinom 
svetla, bojom, korelisanom temperaturom boje, spektrom i/ili uglom snopa svetlosti emitovanog svetla.  

Referentna upravljačka podešavanja su podešavanja koja određuje proizvođač kao zadate fabričke vrednosti sa 
kojima se korisnik sreće pri prvoj instalaciji. Ako je u postupku instalacije predviđeno automatsko ažuriranje 
softvera tokom prve instalacije ili ako korisnik ima mogućnost za takvo ažuriranje, potrebno je u obzir uzeti 
moguće promene podešavanja.  

Ako je vrednost u gotovom proizvodu namerno podešena različito od referentnog upravljačkog podešavanja (na 
primer na nisku snagu radi sigurnosti), proizvođač u tehničkoj dokumentaciji navodi način opoziva referentnih 
upravljačkih podešavanja za potrebe provere usaglašenosti, kao i tehničko obrazloženje zašto se podešene 
vrednosti u gotovom proizvodu razlikuju od referentnih upravljačkih podešavanja.  

Proizvođač izvora svetlosti određuje referentna upravljačka podešavanja pri čemu moraju biti ispunjeni sledeći 
uslovi:  

- izvor svetlosti je obuhvaćen područjem primene iz člana 1. ovog pravilnika i nema osnova za izuzeće od 
primene iz člana 2. ovog pravilnika,  

- delovi za upravljanje rasvetom i nerasvetni delovi su razdvojeni ili isključeni, ili ako to nije moguće, potrošnja 
energije tih delova je najmanja moguća,  

- aktivirano je stanje punog opterećenja,  

- podešavanja se vraćaju na referentna upravljačka podešavanja izvora svetlosti ako se krajnji korisnik odluči za 
vraćanje na fabričko stanje.  

Kod proizvoda koji sadrže izvore svetlosti čiju primenu proizvođač može izabrati tako da utiče na karakteristike 
izvora svetlosti (npr. određivanje radne jačine struje, termički dizajn), na šta krajnji korisnik ne može uticati, 
referentna upravljačka podešavanja nisu potrebna. U tom slučaju primenjuju se nominalni ispitni uslovi koje je 
odredio proizvođač izvora svetlosti;  

47) živin izvor svetlosti visokog pritiska je izvor svetlosti visokog pritiska pražnjenja u kom se veći deo svetlosti 
direktno ili nedirektno uglavnom dobija zračenjem iz para žive sa delimičnim pritiskom većim od 100 kPa;  

48) metalhalogeni izvor svetlosti (MH) je izvor svetlosti visokog pritiska pražnjenja u kojem svetlost nastaje 
zračenjem iz mešavine metalnih para, metalnih halida i produkata razlaganja metalnih halida. MH izvori svetlosti 
mogu da imaju jedan (jednostruki) konektor ili dva ("dvostruki") konektora za napajanje električnom energijom. 
Materijal od kojih se izrađuje cev za pražnjenje MH izvora svetlosti može biti kvarc (QMH) ili keramika (CMH);  

49) kompaktni fluorescentni izvor svetlosti (CFL) je fluorescentni izvor svetlosti sa jednim podnožjem čija je 
konstrukcija sa savijenom cevi projektovana za smeštaj u male prostore. CFL može biti oblikovan uglavnom u 
obliku spirale ili kao spojene paralelne cevi sa drugom ovojnicom u obliku sijalice, ili bez takve ovojnice. CFL 
može biti sa fizički integrisanim predspojnim uređajima (CFLi) ili bez njih (CFLni);  



50) T2, T5, T8, T9 i T12 su cevni izvori svetlosti prečnika približno i respektivno 7, 16, 26, 29, odnosno 38 mm, 
kako je određeno standardima. Cev može biti ravna (linearna) ili savijena (npr. u obliku slova U, kružna);  

51) LFL T5-HE je visokoefikasni linearni fluorescentni izvor svetlosti T5 sa radnom jačinom struje nižom od 0,2 
A;  

52) LFL T5-HO je linearni fluorescentni izvor svetlosti T5 visoke izlazne vrednosti sa radnom jačinom struje koja 
iznosi najmanje 0,2 A;  

53) HLR7s je linearni halogeni izvor svetlosti na napajanje iz električne mreže sa dvostrukim podnožjem, pri 
čemu je podnožje prečnika 7 mm;  

54) proizvod na baterijsko napajanje je proizvod koji radi samo na jednosmernu struju iz izvora koji se nalazi u 
samom proizvodu i nije ni direktno ni posredno priključen na napajanje iz električne mreže;  

55) druga ovojnica je druga spoljašnja ovojnica na HID izvoru svetlosti koja ne služi za proizvodnju svetla, kao 
što je spoljašnji omotač koji sprečava ispuštanja žive i stakla u okolinu u slučaju loma svetiljke. Ako postoji druga 
ovojnica, cevi za pražnjenje HID ne smatraju se ovojnicom;  

56) neprovidna ovojnica za HID izvor svetlosti je neprovidna spoljašnja ovojnica ili spoljašnja cev u kojoj cev za 
pražnjenje koja proizvodi svetlost nije vidljiva;  

57) zaštita od blještanja je mehanička ili optička, reflektujuća ili nereflektujuća svetlosno neprobojna naprava 
projektovana da blokira direktno vidljivo zračenje iz odašiljača svetlosti u usmerenom izvoru svetlosti, čime se 
sprečava privremena delimična zaslepljenost pri direktnom posmatranju. Ne uključuje površinski premaz 
odašiljača svetlosti u usmerenom izvoru svetlosti;  

58) treperenje je percepcija vizuelne nepravilnosti koju ima statični posmatrač u statičnom okruženju, izazvana 
svetlosnim stimulusom čija se luminacija ili spektralna distribucija menja u vremenu. Promene mogu biti u 
pravilnim i nepravilnim razmacima, može ih izazvati sam izvor svetlosti, izvor napajanja ili drugi faktori.  

Merna vrednost za treperenje je parametar Pst LM, gde st znači kratkoročno, a LM znači metodu merača 
treperenja svetlosti (flikermetar), kako je definisana standardima. Vrednost Pst LM = 1 znači da će prosečni 
posmatrač sa 50% verovatnoće detektovati treperenje;  

59) stroboskopski efekat je promena percepcije kretanja koju ima statični posmatrač u okruženju koje nije 
statično, izazvana svetlosnim stimulusom čija se luminacija ili spektralna distribucija menja u vremenu. Promene 
mogu biti u pravilnim i nepravilnim razmacima, može ih izazvati sam izvor svetlosti, izvor napajanja ili drugi 
faktori.  

Merna vrednost stroboskopskog efekta je SVM (mera stroboskopske vidljivosti), kako je definisano standardom. 
SVM = 1 predstavlja prag vidljivosti za prosečnog posmatrača;  

60) R9 je indeks reprodukcije boje za predmet crvene boje, kako je određeno standardima;  

61) deklarisana vrednost za parametar je vrednost koju je isporučilac naveo u tehničkoj dokumentaciji, koja može 
da se proveri u skladu sa postupkom definisanim u Prilogu 6;  

62) jačina svetlosti (ili svetlosni intenzitet) izražena u kandelama [cd] je količnik svetlosnog fluksa koji izlazi iz 
izvora i prenosi se u element prostornog ugla koji obuhvata zadati pravac, pomoću elementa prostornog ugla;  

63) korelisana temperatura boje (CCT [K]) je temperatura Plankovog radijatora (crnog tela) čija opažena boja 
najviše liči boji datog stimulusa pri istoj osvetljenosti pri određenim uslovima gledanja;  



64) postojanost boje je maksimalno odstupanje od početnih (nakon kratkog perioda) prostorno uprosečenih 
koordinata hromatskog dijagrama (x i y) jednog izvora svetlosti od središnje tačke hromatičnosti (cx i cy) koje je 
naveo proizvođač ili uvoznik, izraženo kao veličina (u koracima) MacAdam elipse koja se oblikuje oko središnje 
tačke hromatičnosti (cx i cy);  

65) faktor snage (cos φ1) je kosinus faznog ugla φ1 između osnovnog harmonika napona električne mreže i 
osnovnog harmonika jačine struje električne mreže. Upotrebljava se za izvore svetlosti napajane iz mreže koji 
upotrebljavaju tehnologiju LED ili OLED. Faktor snage meri se pri punom opterećenju, ako je primenjivo meri se 
pri referentnim upravljačkim podešavanjima, tako što su svi delovi za upravljanje rasvetom u upravljačkom 
načinu rada a nerasvetni delovi razdvojeni, isključeni ili postavljeni na najmanju moguću potrošnju energije u 
skladu sa uputstvom proizvođača;  

66) faktor održavanja svetlosnog fluksa (XLMF) je odnos svetlosnog fluksa koji izvor svetlosti emituje u 
određenom trenutku svog radnog veka i početnog svetlosnog fluksa;  

67) faktor preživljavanja (LSF) je utvrđeni deo ukupnog broja izvora svetlosti koji i dalje rade u određenom 
trenutku pri određenim uslovima i pri određenoj učestalosti njihovog paljenja;  

68) radni vek za LED i OLED izvore svetlosti je vreme u satima od početka njihove upotrebe do trenutka kada 
se kod 50% od ukupnog broja proizvoda koji spadaju u identične izvore svetlosti izlazna vrednost svetlosti 
postupno smanji ispod 70% u odnosu na početni svetlosni fluks. Drugi naziv je radni vek L70B50;  

69) EPREL je Evropska baza podataka o proizvodima koji su označeni oznakom energetske efikasnosti u kojoj 
isporučioci registruju proizvod (unose podatke o uređaju za koji je potrebno označavanje energetske efikasnosti) 
pre nego što ih stave na tržište Evropske unije;  

70) QR kod je matrični bar kod na oznaci energetske efikasnosti modela proizvoda koji povezuje informacije o 
tom modelu u javno dostupnom delu EPREL baze podataka;  

71) prikazni uređaj je svaki ekran, uključujući ekran na dodir, ili druga vizuelna tehnologija koja se koristi za 
prikazivanje sadržaja sa interneta korisnicima;  

72) ekran na dodir je ekran koji reaguje na dodir, poput ekrana tablet računara, ili pametnog telefona;  

73) umetnuti displej je vizuelni interfejs, kod koga se skupu slika ili podataka pristupa klikom miša, kretanjem 
miša ili širenjem ekrana na dodir na drugi skup slika ili podataka;  

74) alternativni tekst je tekst dat kao alternativa grafičkom prikazu, koji omogućava prikazivanje podataka u 
negrafičkom obliku u slučaju kada prikazni uređaji ne omogućavaju grafički prikaz, ili omogućava pristupačnost 
kao što je unos u aplikacije za sintezu glasa;  

75) projektovana površina izvora svetlosti (A) je površina izražena u mm2 (kvadratni milimetri) prikaza ortografske 
projekcije površine emitovanja svetlosti iz pravca sa najvećim intenzitetom svetlosti, pri čemu je površina 
emitovanja svetlosti ona površina izvora svetlosti koja emituje svetlost u skladu sa deklarisanim optičkim 
karakteristikama, kao što je približna zakrivljena površina luka (a), cilindrična površina užarenog vlakna (b) ili 
sijalice sa pražnjenjem u gasu (c, d), ravne ili polusferne ovojnice LED sijalice (e).  

Kod izvora svetlosti sa neprovidnom ovojnicom ili zaštitom od blještanja, površina izvora svetlosti je cela površina 
kroz koju svetlo izlazi iz izvora svetlosti.  

Kod izvora svetlosti koji sadrže više od jednog odašiljača svetlosti, površinom izvora svetlosti smatra se 
projekcija najmanje bruto zapremine koji obuhvata sve izvore svetlosti.  

Kod HID izvora svetlosti primenjuje se definicija (a), osim ako se dimenzije definisane u tački (d) primenjuju sa 
L > D, pri čemu je L razmak između vrhova elektroda, a D unutrašnji prečnik cevi za pražnjenje.  



 

Zahtevi koje obezbeđuje isporučilac  

Član 4  

Isporučilac koji stavlja na tržište i/ili pušta u rad izvor svetlosti u pogledu oznake energetske efikasnosti (u daljem 
tekstu: oznaka), liste sa podacima i tehničke dokumentacije, obezbeđuje:  

1) da svaki izvor svetlosti koji je u ambalaži stavljen na tržište kao samostalan proizvod (tj. nije deo proizvoda 
koji sadrži izvor svetlosti) i koji je u skladu sa klasama energetske efikasnosti iz Priloga 1 - Klase energetske 
efikasnosti i postupak njihovog određivanja, koji je odštampan uz ovaj pravilnik i čini njegov sastavni deo (u 
daljem tekstu: Prilog 1), ima na ambalaži odštampanu oznaku čiji su izgled, sadržaj i dizajn u skladu sa Prilogom 
2 - Oznaka izvora svetlosti, koji je odštampan uz ovaj pravilnik i čini njegov sastavni deo (u daljem tekstu: Prilog 
2);  

2) dostupnost liste sa podacima u skladu sa Prilogom 3 - Lista sa podacima, koji je odštampan uz ovaj pravilnik 
i čini njegov sastavni deo (u daljem tekstu: Prilog 3);  

3) da tehnička dokumentacija o izvoru svetlosti u skladu sa Prilogom 4 - Tehnička dokumentacija, koji je 
odštampan uz ovaj pravilnik i čini njegov sastavni deo (u daljem tekstu: Prilog 4) bude dostupna na zahtev 
nadležnim organima Republike Srbije;  

4) da sve vizuelne oglasne poruke za određeni model izvora svetlosti sadrže i klasu energetske efikasnosti i 
raspon mogućih klasa energetske efikasnosti u skladu sa Prilogom 5 - Podaci koji se navode u vizuelnim 
oglasima, tehničkim promotivnim materijalima, prilikom prodaje na daljinu, osim prilikom prodaje putem interneta, 
koji je odštampan uz ovaj pravilnik i čini njegov sastavni deo (u daljem tekstu: Prilog 5) i Prilogom 6 - Podaci koji 
se navode prilikom prodaje na daljinu putem interneta, koji je odšampan uz ovaj pravilnik i čini njegov sastavni 
deo (u daljem tekstu: Prilog 6);  

5) da svi tehnički promotivni materijali za određeni model izvora svetlosti uključujući tehničke promotivne 
materijale objavljene na internetu, u kojima se navode specifični tehnički parametri, sadrže i klasu energetske 
efikasnosti i raspon mogućih klasa energetske efikasnosti, u skladu sa Prilogom 5;  

6) da oznaka u elektronskom obliku, čiji su izgled, sadržaj i dizajn u skladu sa Prilogom 2, bude dostupna 
prodavcima za svaki model izvora svetlosti;  

7) da lista sa podacima u elektronskom obliku koja je u skladu sa Prilogom 3, bude dostupna prodavcima za 
svaki model izvora svetlosti.  

Isporučilac proizvoda koji sadrži izvor svetlosti:  



1) obezbeđuje podatke o izvoru svetlosti koji se nalazi u proizvodu koji sadrži izvor svetlosti u skladu sa tačkom 
2. Priloga 3;  

2) na zahtev organa tržišnog nadzora pruža obaveštenje kako izvor svetlosti može da se izvadi iz proizvoda koji 
sadrži izvor svetlosti radi provere, bez trajnog oštećenja.  

Klasa energetske efikasnosti izvora svetlosti određuje se u skladu sa Prilogom 1.  

Zahtevi koje obezbeđuje prodavac  

Član 5  

Prodavac obezbeđuje:  

1) da svaki izvor svetlosti koji nije deo proizvoda koji sadrži izvor svetlosti, na prodajnom mestu ima jasno vidljivu 
oznaku u skladu sa Prilogom 2, koju obezbeđuje isporučilac u skladu sa članom 4. stav 1. tačka 1) ovog 
pravilnika;  

2) da se u slučaju prodaje na daljinu oznaka i lista sa podacima prikazuju u skladu sa Prilogom 5, osim u slučaju 
prodaje preko interneta, kada se oznaka i lista sa podacima prikazuju u skladu sa Prilogom 6;  

3) da sve vizuelne oglasne poruke za određeni model izvora svetlosti, uključujući oglasne poruke preko interneta, 
sadrže i klasu energetske efikasnosti i raspon mogućih klasa energetske efikasnosti u skladu sa Prilogom 5;  

4) da svi tehnički promotivni materijal za određeni izvor svetlosti, uključujući tehničke promotivne materijale 
objavljene na internetu, u kojima se navode specifični tehnički parametri, sadrže i klasu energetske efikasnosti i 
raspon mogućih klasa energetske efikasnosti u skladu sa Prilogom 5.  

Oznaka  

Član 6  

Izgled, sadržaj i dizajn oznake izvora svetlosti dati su u Prilogu 2.  

Lista sa podacima  

Član 7  

Lista sa podacima o izvoru svetlosti sadrži podatke navedene u Prilogu 3.  

Tehnička dokumentacija  

Član 8  

Tehnička dokumentacija za izvor svetlosti sadrži podatke navedene u Prilogu 4.  

Podaci koji se navode prilikom prodaje na daljinu  

Član 9  

Prilikom oglašavanja putem vizuelnih oglasnih poruka, u tehničkim promotivnim materijalima, kao i prilikom 
prodaje na daljinu, osim prilikom prodaje putem interneta, prodavci izvora svetlosti obezbeđuju podatke u skladu 
sa Prilogom 5.  



Podaci koji se navode prilikom prodaje preko interneta  

Član 10  

Prilikom prodaje izvora svetlosti na daljinu putem interneta, prodavci obezbeđuju podatke, način pristupa 
podacima i redosled njihovog prikaza u skladu sa Prilogom 6.  

Postupak određivanja klasa energetske efikasnosti  

Član 11  

Klasa energetske efikasnosti izvora svetlosti određuje se na osnovu proračuna kako je navedeno u Prilogu 1.  

Postupak provere u svrhu tržišnog nadzora  

Član 12  

Prilikom provere za potrebe tržišnog nadzora primenjuje se postupak provere iz Priloga 7.  

Usklađivanje sa propisima Evropske unije  

Član 13  

Ovaj pravilnik je usklađen sa Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2019/2015 od 11. marta 2019. godine o 
dopuni Uredbe (EU) 2017/1369 Evropskog parlamenta i Saveta u pogledu energetskog označavanja izvora 
svetlosti i o stavljanju van snage Delegirane uredbe Komisije (EU) 874/2012 kao i sa Delegiranom uredbom 
Komisije (EU) 2021/340 od 17. decembra 2020. godine o izmenama delegiranih uredbi (EU) 2019/2013, (EU) 
2019/2014, (EU) 2019/2015, (EU) 2019/2016, EU 2019/2017 i (EU) 2019/2018.  

Prelazne odredbe  

Član 14  

Isporučioci će obezbediti zahteve iz člana 4. ovog pravilnika u roku od osam meseci od dana početka primene 
ovog pravilnika.  

Prodavci će obezbediti zahteve iz člana 5. ovog pravilnika u roku od devet meseca od dana početka primene 
ovog pravilnika.  

Član 15  

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pravilnik o označavanju energetske efikasnosti 
električnih sijalica i svetiljki ("Službeni glasnik RS", br. 24/14 i 59/20), osim čl. 4. i 5. koji se primenjuju na 
označavanje električnih sijalica:  

- koje su isporučene na tržište nakon stupanja na snagu ovog pravilnika u periodu dok isporučioci i prodavci ne 
obezbede zahteve ovog pravilnika, a najduže u roku od osam meseci za isporučioca i devet meseci za prodavce 
od dana stupanja na snagu ovog pravilnika;  

- koje su isporučene na tržište do dana stupanja na snagu ovog pravilnika, dok postoje zalihe na prodajnom 
mestu;  

- u slučaju kada isporučilac nije obezbedio nove oznake, a prestao je da postoji pre isteka tri meseca od dana 
stupanja na snagu ovog pravilnika, dok postoje zalihe na prodajnom mestu;  



- kada je za određivanje klase energetske efikasnosti potrebno sprovesti drukčija merenja od merenja 
predviđenih ovim pravilnikom, dok postoje zalihe na prodajnom mestu.  

Prodavac kod proizvoda koji su nakon stupanja na snagu ovog pravilnika označeni u skladu sa Pravilnikom o 
označavanju energetske efikasnosti električnih sijalica i svetiljki, pored oznake, ističe uočljivo obaveštenje: "po 
prethodnoj klasifikaciji", u veličini slova koja je ista kao veličina slova na oznaci. 

Stupanje na snagu i primena  

Član 16  

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom glasniku Republike Srbije".  

Priloge  koji su sastavni deo ovog pravilnika 
možete pogledati u dokumentu ispod 
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ознаку у складу са Прилогом 2, коју обезбеђује испоручилац у 
складу сa чланом 4. став 1. тачка 1) овог правилника;

2) да се у случају продаје на даљину ознака и листа са пода-
цима приказују у складу сa Прилогом 5, осим у случају продаје 
преко интернета, када се ознака и листа са подацима приказују у 
складу сa Прилогом 6;

3) да све визуелне огласне поруке за одређени модел извора 
светлости, укључујући огласне поруке преко интернета, садрже и 
класу енергетске ефикасности и распон могућих класа енергетске 
ефикасности у складу са Прилогом 5;

4) да сви технички промотивни материјал за одређени извор 
светлости, укључујући техничке промотивне материјале објавље-
не на интернету, у којима се наводе специфични технички пара-
метри, садрже и класу енергетске ефикасности и распон могућих 
класа енергетске ефикасности у складу са Прилогом 5.

Ознака

Члан 6.
Изглед, садржај и дизајн ознаке извора светлости дати су у 

Прилогу 2.

Листа са подацима

Члан 7.
Листа са подацима о извору светлости садржи податке наве-

дене у Прилогу 3.

Техничка документација

Члан 8.
Техничка документација за извор светлости садржи податке 

наведене у Прилогу 4.

Подаци који се наводе приликом продаје на даљину

Члан 9.
Приликом оглашавања путем визуелних огласних порука, у 

техничким промотивним материјалима, као и приликом продаје на 
даљину, осим приликом продаје путем интернета, продавци изво-
ра светлости обезбеђују податке у складу са Прилогом 5. 

Подаци који се наводе приликом продаје преко интернета

Члан 10.
Приликом продаје извора светлости на даљину путем интер-

нета, продавци обезбеђују податке, начин приступа подацима и ре-
дослед њиховог приказа у складу са Прилогом 6.

Поступак одређивања класa енергетске ефикасности

Члан 11.
Класа енергетске ефикасности извора светлости одређује се 

на основу прорачуна како је наведено у Прилогу 1.

Поступак провере у сврху тржишног надзора

Члан 12.
Приликом провере за потребе тржишног надзора примењује 

се поступак провере из Прилога 7. 

Усклађивање са прописима Европске уније

Члан 13.
Овај правилник је усклађен са Делегираном уредбом Коми-

сије (ЕУ) 2019/2015 од 11. марта 2019. године о допуни Уредбе 
(ЕУ) 2017/1369 Европског парламента и Савета у погледу енер-
гетског означавања извора светлости и о стављању ван снаге Де-
легиране уредбе Комисије (ЕУ) 874/2012 као и са Делегираном 
уредбом Комисије (ЕУ) 2021/340 од 17. децембра 2020. године о 
изменама делегираних уредби (ЕУ) 2019/2013, (ЕУ) 2019/2014, 
(ЕУ) 2019/2015, (ЕУ) 2019/2016, ЕУ 2019/2017 и (ЕУ) 2019/2018.

Прелазне одредбе

Члан 14.
Испоручиоци ће обезбедити захтеве из члана 4. овог правилни-

ка у року од осам месеци од дана почетка примене овог правилника.

Продавци ће обезбедити захтеве из члана 5. овог правилника 
у року од девет месеца од дана почетка примене овог правилника.

Члан 15.
Даном ступања на снагу овог правилника престаје да важи 

Правилник о означавању енергетске ефикасности електричних 
сијалица и светиљки („Службени гласник РС”, бр. 24/14 и 59/20), 
oсим чл. 4. и 5. који се примењују на означавање електричних си-
јалица:

– које су испоручене на тржиште након ступања на снагу 
овог правилника у периоду док испоручиоци и продавци не обез-
беде захтеве овог правилника, а најдуже у року од осам месеци за 
испоручиоца и девет месеци за продавце од дана ступања на снагу 
овог правилника;

– које су испоручене на тржиште до дана ступања на снагу 
овог правилника, док постоје залихе на продајном месту;

– у случају када испоручилац није обезбедио нове ознаке, а 
престао је да постоји пре истека три месеца од дана ступања на 
снагу овог правилника, док постоје залихе на продајном месту; 

– када је за одређивање класе енергетске ефикасности по-
требно спровести друкчија мерења од мерења предвиђених овим 
правилником, док постоје залихе на продајном месту.

Продавац код производа који су након ступања на снагу овог 
правилника означени у складу са Правилником о означавању 
енергетске ефикасности електричних сијалица и светиљки, поред 
ознаке, истиче уочљиво обавештење: „по претходној класифика-
цији”, у величини слова која је иста као величина слова на ознаци.

Ступање на снагу и примена

Члан 16.
Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у „Службеном гласнику Републике Србије”.

Број 110-00-00140/2021-06
У Београду, 14. фебруара 2022. године

Министар,
проф. др Зорана Михајловић, с.р.

Прилог 1

КЛАСЕ ЕНЕРГЕТСКЕ ЕФИКАСНОСТИ И ПОСТУПАК 
ЊИХОВОГ ОДРЕЂИВАЊА

Класа енергетске ефикасности извора светлости одређује се 
у складу са Табелом 1 овог прилога на основу укупне енергетске 
ефикасности напајања из електричне мреже ηТМ, која се рачуна де-
љењем декларисаног светлосног флукса Φuse [lm] са декларисаном 
потрошњом енергије у укљученом стању Pon [W] те множењем са 
одговарајућим фактором FTM из Табеле 2 овог прилога.

ηTM = (Φuse/Pon) × FTM (lm/W).

Табела 1 Класе енергетске ефикасности

Класа енергетске ефикасности Укупна ефикасност напајања из 
електричне мреже ηTM [lm/W]

A 210 ≤ ηTM

B 185 ≤ ηTM < 210
C 160 ≤ ηTM < 185
D 135 ≤ ηTM < 160
E 110 ≤ ηTM < 135
F 85 ≤ ηTM < 110
G ηTM < 85

Табела 2 Фактор FTM према врсти извора светлости
Врста извора светлости Фактор FTM

Неусмерени (NDLS) извор напајан из мреже (MLS) 1,000
Неусмерени (NDLS) извор који не ради на мрежном напајању 
(NMLS) 0,926

Усмерени (DLS) извор напајан из мреже (MLS) 1,176
Усмерени (DLS) извор који не ради на мрежном напајању 
(NMLS) 1,089
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Прилог 2

ОЗНАКА ИЗВОРА СВЕТЛОСТИ

1. Изглед ознаке
Ако је извор светлости намењен стављању на тржиште на 

продајном месту, на спољашњу страну појединачне амбалаже ста-
вља се ознака која има изглед, садржај и дизајн, како је то наведе-
но у овом прилогу.

Испоручилац бира изглед ознаке приказан на сликама 2 или 
3 овог прилога.

Ознака има следеће димензије:
3) ознака стандардне величине је најмање ширине 36 mm и 

висине 72 mm;
4) ознака мале величине (ширине мање од 36 mm) је најмање 

ширине 20 mm и висине 54 mm.
Амбалажа је најмање 20 mm ширине и 54 mm висине.
Ако се ознака штампа у већем формату, њен садржај је про-

порционалан горњим димензијама. Ознака мале величине се не 
употребљава на амбалажи ширине 36 mm или веће ширине.

Ознака и стрелица која показује класу енергетске ефикасно-
сти штампају се једнобојно, како је приказано на сликама 2 и 3 

овог прилога, под условом да су све друге информације на амбала-
жи, укључујући графике, штампане једнобојно.

Ако ознака није штампана на делу амбалаже који је видљив 
потенцијалним купцима, стрелица која садржи слово класе енер-
гетске ефикасности приказује се како је приказано у наставку, у 
боји стрелице која одговара слову и боји класе енергетске ефика-
сности. Ознака је величине такве да је јасно видљива и читљива. 
Словона стрелици класе енергетске ефикасности је у подебљаном 
фонту Calibri, смештено у средини правоугаоног дела стрелице, са 
ивицом дебљине 0,5 pt у 100% црној боји око стрелице и слова 
класе енергетске ефикасности

Слика 1 Лева/десна стрелица у боји и једнобојна стрелица на 
делу амбалаже која је видљива купцу

Изглед ознаке стандардне величине приказан је на слици 2 
овог прилога.
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Прилог 3 

ЛИСТА СА ПОДАЦИМА

1. Подаци који се уписују у листу са подацима наведени су у Табели 1 овог прилога
Табела 1. Садржај, редослед података и формат листе са подацима о производу

Име и заштитни знак испоручиоца
Адреса испоручиоца
Идентификациона ознака модела
Врста извора светлости

Употребљена расветна технологија

[HL/LFL/T5/HE/LFL/T5 H/
CFLni/остали 
FL/HPS/H/остали 
HID/LED/OLED/
комбиновано, остало]

Неусмерени или усмерени: [NDLS/DLS]

Извори светлости са подножјем (или други електрични интерфејс) Слободан унос текста

Напајан или ненапајан из мреже: Са мрежним напајањем/без 
мрежног напајања

Повезани извор светлости 
(CLS): [да/не]

Извор светлости са подесивом бојом: [да/не] Овојница: [не/друга/непровидна]
Извор светлости високе луминације: [да/не]

Заштита од бљештања: [да/не] Пригушив:
[да/само са посебним 
уређајима за регулацију 
интензитета светлости/не]

Параметри производа
Параметар Вредност Параметар Вредност

Општи параметри производа:
Потрошња енергије у укљученом стању (kWh/1 000 h), заокружено навише 
на најближи цео број x Класа енергетске 

ефикасности [A/B/C/D/E/F/G] 

Корисни светлосни флукс (Φuse), са назнаком да ли се односи на флукс у 
сфери (360°), у широкој купи (120°) или у уској купи (90°)

x у [сфера/широка купа/уска 
купа]

корелисана температура боје, 
заокружена на најближих 100 
К, или распон корелисаних 
температура боје, 
заокружених на најближих 
100 К, који се може подесити

[x/x…x/x или x (или x…)]

Снага у укљученом стању (Pon) изражена у W; x,x

Снага у стању при 
правности (Psb), изражена 
у W и заокружена на другу 
децималу

x,xx

Снага у умреженом стању приправности (Pnet) за повезани извор светлости, 
изражена у W и заокружена на другу децималу. x,xx

Индекс репродукције боје, 
заокружен на најближи цео 
број, или низ вредности за 
индекс репродукције боје која 
може да се постави;

[x/x…x]

Спољашње димензије без 
посебних предспојних 
уређаја, делова за 
управљање расветом и 
нерасветних делова, ако 
постоје (mm);

Висина x
Спектрална дистрибуција 
снаге у распону од 250 
nm до 800 nm при пуном 
оптерећењу;

[графика]
Ширина x

Дубина x

Изјава о еквивалентној снази (a) [да/–] Ако да, еквивалентна снага 
(W) x

Координате хроматског 
дијаграма (x и y) 0, xxx 0, xxx

Параметри за усмерене изворе светлости:

Највећа јачина светла (cd) x

Угао снопа светлости изражен 
у степенима или распон 
углова снопа светлости који 
се могу поставити

[x/x…x]

Параметри за LED и OLED изворе светлости
Индекс репродукције боје R9 x Фактор преживљавања x,xx
Фактор одржавања светлосног флукса (LLMF) x,xx

Параметри за LED и OLED изворе светлости напајане из мреже:

Фактор фазног помака (cos φ1) x,xx
Постојаност боје
у корацима MacAdam 
елипсама

x

Изјава да LED извор светлости замењује флуоресцентни извор светлости 
без уграђене пригушнице одређене снаге у ватима. [да/–] (б) Ако је одговор да, тврдња о 

замени (W) x

Мерна вредност за треперење (Pst LM) x,x Мерна вредност за 
стробоскопски ефекат (SVM) x,x
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(а) „–”: није примењиво;
„да”: изјава о еквивалентности која укључује снагу замењене врсте извора светлости може се објавити само под следећим условима:
 – код усмерених извора светлости, ако је врста извора светлости наведена у Табели 2. овог прилога и ако светлосни флукс извора светлости у купи од 90° (Φ90°) није 
мањи од одговарајућег референтног светлосног флукса из Табеле 2, референтни светлосни флукс множи се са корекционим фактором из Табеле 3. овог прилога, а за LED 
изворе светлости са корекционим фактором из Табеле 4 овог прилога;
 – код неусмерених извора светлости, наводи се еквивалентна снага извора светлости са ужареним влакном (заокружена на најближи цео број у W) која одговара 
вредности наведеној за светлосни флукс извора светлости из Табеле 5 овог прилога.

Прелазне вредности светлосног флукса и наведене снаге еквивалентног извора светлости (заокружене на најближи цео број у W) рачунају се линеарном интерполацијом 
између две суседне вредности.

(б) „–”: није примењиво;
„да”: изјава да LED извор светлости замењује флуоресцентни извор светлости без уграђене пригушнице одређене снаге у ватима. Та изјава може да се објави само под 
следећим условима:
– јачина светлости у било ком смеру око осе цеви не одступа за више од 25% од просечне јачине светлости око цеви; 
– светлосни флукс LED извора светлости није мањи од светлосног флукса флуоресцентног извора светлости наведене вредности снаге у ватима. Светлосни флукс 
флуоресцентног извора светлости добија се множењем наведене снаге у ватима са минималном вредношћу светлосног ефекта која одговара флуоресцентном извору 
светлости из Табеле 6. овог прилога; 
– снага у ватима LED извора светлости није већа од снаге у ватима флуоресцентног извора светлости којег замењује.

Техничка документација садржи податке потребне за образложење изјавe.

Табела 2 Референтни светлосни флукс за изјаве о еквивалент-
ности

Врста рефлектора врло ниског напона
Врста Снага (W) Референтна вредност Φ90° (lm)
MR11 GU4 20 160

35 300
MR16 GU 5.3 20 180

35 300
50 540

AR111 35 250
50 390
75 640
100 785

Врста рефлектора од дуваног стакла на напајање из електричне мреже
Врста Снага (W) Референтна вредност Φ90° (lm)
R50/NR50 25 90

40 170
R63/NR63 40 180

60 300
R80/NR80 60 300

75 350
100 580

R95/NR95 75 350
100 540

R125 100 580
150 1 000

Врста рефлектора од пресованог стакла на напајање из електричне мреже
Врста Снага (W) Референтна вредност Φ90° (lm)
PAR16 20 90

25 125
35 200
50 300

PAR20 35 200
50 300
75 500

PAR25 50 350
75 550

PAR30S 50 350
75 550
100 750

PAR36 50 350
75 550
100 720

PAR38 60 400
75 555
80 600
100 760
120 900

Табела 3 Фактори множења за одржавање светлосног флукса
Врста извора Фактор множења

Халогени извори 1
Флуоресцентни извори 1,08

LED извори

1 + 0,5 × (1 – LLMF)
при чему је LLMF фактор одржавања 

светлосног флукса на крају декларисаног 
радног века

Табела 4. Фактори множења за LED изворе светлости
угао светлосног снопа LED извора Фактор множења светлосног флукса

20° ≤ угао светлосног снопа 1
15° ≤ угао светлосног снопа < 20° 0,9
10° ≤ угао светлосног снопа < 15° 0,85
угао светлосног снопа < 10° 0,80

Табела 5. Еквивалентност за неусмерене изворе светлости
Светлосни флукс извора светлости Φ 

(lm)
Наведена еквивалентна снага извора 
светлости са ужареним влакном (W)

136 15
249 25
470 40
806 60
1055 75
1521 100
2452 150
3452 200

Табела 6 Минималне вредности ефикасности за Т8 и Т5 изворе светлости

T8 (26 mm Ø) T5 (16 mm Ø)
Висока ефикасност

T5 (16 mm Ø)
Висока излазна вредност

Наведена еквивалентна 
снага (W)

Минимална светлосна 
ефикасност

(lm/W)

Наведена еквивалентна 
снага (W)

Минимална светлосна 
ефикасност

(lm/W)

Наведена еквивалентна 
снага (W)

Минимална светлосна 
ефикасност

(lm/W)
15 63 14 86 24 73
18 75 21 90 39 79
25 76 28 93 49 88
30 80 35 94 54 82
36 93 80 77
38 87
58 90
70 89
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Код извора светлости који се могу прилагодити тако да при 

пуном оптерећењу емитују светлост различитих карактеристика, 
наводе се вредности параметара које се мењају са тим карактери-
стикама за рад при референтним управљачким подешавањима.

2. Информације које садржи документација за производ 
који садржи извор светлости

Ако се извор светлости ставља на тржиште као део прои-
звода који га садржи, у техничкој документацији производа који 
садржи извор светлости јасно се наводе извори светлости које он 
садржи, укључујући њихову класу енергетске ефикасности.

Ако се извор светлости ставља на тржиште као део произво-
да који га садржи, у приручнику за кориснике или у упутству за 
употребу налази се следећи јасно читљив текст:

„Овај производ садржи извор светлости класе енергетске 
ефикасности <X>”, где се <X> замењује класом енергетске ефика-
сности садржаног извора светлости.

Ако производ садржи више од једног извора светлости, рече-
ница може бити у множини или се понавља за сваки извор светло-
сти, према потреби.

3. Информације које се приказују на јавно доступној ин-
тернет страници испоручилаца:

(1) Референтна управљачка подешавања и упутства за њихо-
ву примену, ако је примењиво; 

(2) Упутство за уклањање делова за управљање расветом и/
или нерасветних делова, ако постоје, или за њихово искључивање 
или смањивање њихове потрошње електричне енергије на најма-
њу могућу меру;

(3) Информација о томе може ли се извор светлости пригу-
шити: попис уређаја за регулацију интензитета светлости са ко-
јима је извор светлости компатибилан и попис стандарда за такву 
компатибилност које извор светлости испуњава, ако постоје;

(4) Информација о томе да ли извор светлости садржи живу: 
упутство за уклањање остатака за случај лома;

(5) Препоруке за одлагање извора светлости на крају њего-
вог радног века у складу сa прописима о одлагању електронског 
отпада.

4. Информације за производе из члана 2. став 4. овог пра-
вилника.

За изворе светлости из члана 2. став 4. овог правилника пред-
виђена намена наводи се на свим облицима амбалаже, у подацима 
о производу и огласним порукама заједно са јасном назнаком да 
извор светлости није намењен за друге намене.

У техничкој документацији за потребе оцене усаглашености 
наводи се списак техничких параметара на основу којих се пројек-
товани производ сматра специфичним како би испунио услове за 
изузимање од примене.

Прилог 4

ТЕХНИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА

Техничка документација садржи следеће податке:
(1) име и адресу испоручиоца;
(2) идентификациону ознаку модела испоручиоца;
(3) идентификационе ознаке свих еквивалентних модела који 

су већ стављени на тржиште;
(4) име и презиме и потпис лица које заступа испоручиоца;
(5) декларисане вредности техничких параметара за потребе 

поступка провере из Прилога 8, и то: 
– корисни светлосни флукс (Φuse) [lm];
– индекс репродукције боје (CRI);
– снагa у укљученом стању (Pon) [W];
– угао снопа светлости за усмерене изворе светлости (DLS) 

изражен у степенима;
– највећа јачина светлости у cd за усмерене изворе светлости 

(DLS);
– корелисанa температурa боје (CCT) [К];
– снагa у стању приправности (Psb) [W], и ако је једнака нули;
– снагa у умреженом стању приправности (Pnet) [W] за пове-

зане изворе светлости (CLS);

– вредност индекса репродукције боје R9 за LED и OLED 
изворе светлости;

– фактор преживљаваља за LED и OLED изворе светлости;
– фактор одржавања светлосног флукса за LED и OLED изво-

ре светлости;
– животни век L70B70 за LED и OLED изворе светлости;
– фактор фазног помака (cos φ1) за LED и OLED изворе све-

тлости напајане из мреже;
– постојаност боје у корацима МаkAdam елипса за LED и 

OLED изворе светлости;
– луминацију – HLLS [cd/mm2] (само за HLLS);
– мерну вредност треперења (PstLM) за LED и OLED изворе 

светлости;
– мерну вредност стробоскопског efekta (SVM) за LED и 

OLED изворе светлости;
– чистоћу побуђивања, само за CTLS, за следеће боје и доми-

нантну таласну дужину унутар одређеног распона:
боја доминантни опсег таласних дужина:
плава 440 nm – 490 nm
зелена 520 nm – 570 nm
црвена 610 nm – 670 nm

– прорачуне извршене са параметрима, укључујући одређи-
вање класе енергетске ефикасности;

– упућивања на примењене српске стандарде којима се преу-
зимају одговарајући хармонизовани стандарди,

– услове испитивања;
– референтна управљачка подешавања и упутства за њихову 

примену, ако је примењиво;
– упутства за уклањање делова за управљање расветом и/или 

нерасветних делова, ако постоје, или за њихово искључивање или 
смањивање њихове потрошње електричне енергије на најмању 
могућу меру током испитивања извора светлости;

– специфичне мере безбедности које се предузимају при са-
стављању, уградњи, одржавању или испитивању модела.

Прилог 5 

ПОДАЦИ КОЈИ СЕ НАВОДЕ У ВИЗУЕЛНИМ ОГЛАСНИМ 
ПОРУКАМА, ТЕХНИЧКИМ ПРОМОТИВНИМ 

МАТЕРИЈАЛИМА, ПРИЛИКОМ ПРОДАЈЕ НА ДАЉИНУ 
ОСИМ ПРИЛИКОМ ПРОДАЈЕ ПУТЕМ ИНТЕРНЕТА

1. У визуелним огласним порукама, ради обезбеђивања уса-
глашености са захтевима из члана 4. став 1. тачка 6) овог пра-
вилника, класа енергетске ефикасности и распон могућих класа 
енергетске ефикасности на ознаци приказују се како је наведено у 
тачки 4. овог прилога.

2. У техничким промотивним материјалима, ради обезбеђи-
вања усаглашености са захтевима из члана 4. став 1. тачка 5) овог 
правилника, класа енергетске ефикасности и распон могућих кла-
са енергетске ефикасности на ознаци приказују се како је наведе-
но у тачки 4. овог прилога.

3. Приликом продаје на даљину у папирном облику наводе се 
класа енергетске ефикасности и распон могућих класа енергетске 
ефикасности на ознаци како је наведено у тачки 4. овог прилога.

4. Класа енергетске ефикасности и распон класа енергетске 
ефикасности приказују се како је приказано на слици 1 овог при-
лога, при чему:

– стрелица која садржи слово класе енергетске ефикасности 
мора бити у 100% белој боји и подебљаном фонту Calibri, величи-
не која је најмање једнака величини цене, ако је цена приказана;

– боја стрелице одговара боји класе енергетске ефикасности;
– распон могућих класа енергетске ефикасности мора бити у 

100% црној боји; и
– стрелица мора бити јасно видљива и читљива. Слово којим 

се означава класа енергетске ефикасности унутар стрелице нала-
зи се у центру правоуглог дела стрелице; слово и стрелица имају 
ивице дебљине 0,5 pt у 100% у црној боји.

Изузетно, ако се визуелна огласна порука, технички промо-
тивни материјал или материјал за потребе продаје на даљину у 
папирном облику штампају у црно-белој техници, боја стрелице 
у визуалној огласној поруци, техничком промотивном материјалу 
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или материјалу за потребе продаје на даљину у папирном облику 
може бити црно-бела.

Слика 1 Изглед стрелице у боји и црно-беле стрелице, са на-
веденим распоном класа енергетске ефикасности:

5. Приликом продаје на даљину путем телемаркетинга ку-
пац се обавештава о класи енергетске ефикасности производа и о 
могућем распону класа енергетске ефикасности на ознаци; купац 
има и приступ свим подацима на ознаци и листи са подацима на 
основу захтева за добијање штампаног примерка.

6. У свим ситуацијама из тач. 1–3. и тачке 5. овог прилога 
купцу се на захтев омогућује прибављање штампаног примерка 
ознаке и листе са подацима.

Прилог 6 

ПОДАЦИ КОЈИ СЕ НАВОДЕ ПРИЛИКОМ ПРОДАЈЕ НА 
ДАЉИНУ ПУТЕМ ИНТЕРНЕТА

1. Одговарајућа ознака коју испоручилац ставља на распола-
гање у складу с чланом 4. став 1. тачка 6) овог правилника видљи-
ва је на приказном уређају у близини цене производа. Ознака је 
јасно видљива, читљива и сразмерна величини стандардне ознаке 
која је приказана у тачки 1. Прилога 2. Ознака може бити приказа-
на помоћу уметнутог дисплеја. У том случају слика која се кори-
сти за приступ ознаци има редослед приказивања ознаке у складу 
са тачком 3. овог прилога. Ако се користи уметнути дисплеј, листа 
са подацима појављује се на први клик мишем, покретом миша 
или ширењем екрана на додир на слици.

2. Када се користи уметнути дисплеј, приступ ознаци пока-
зује стрелица која је приказана на слици 1. овог прилога, која има 
следеће карактеристике:

– боја стрелице одговара класи енергетске ефикасности на 
ознаци производа;

– на стрелици је назначена класа енергетске ефикасности 
производа у 100% белој боји, у подебљаном фонту Calibri и са ве-
личином слова која је једнака величини слова за цену производа;

– распон расположивих класа енергетске ефикасности је у 
100% црној боји; 

– стрелица има један од два доле приказана формата, у вели-
чини тако да је јасно видљива и читљива. Слово којим се означава 
класа енергетске ефикасности налази се у центру правоуглог дела 
стрелице; слово и стрелица имају ивицу у 100% црној боји. 

Слика 1 Формати стрелице у боји са наведеним опсегима 
класа енергетске ефикасности

3. У случају уметнутог дисплеја, редослед приказа ознаке је 
следећи:

– слика из тачке 2. овог прилога приказује се на приказном 
уређају у близини цене производа;

– слика садржи линк на ознаку из Прилога 2; 
– ознака се приказује на први клик миша, покретом миша или 

ширењем екрана на додир на слици;
– ознака се приказује у искачућем прозору, у новој картици, 

на новој страници или уметнутим приказом на екрану;
– за увећавање ознаке на екранима осетљивим на додир при-

мењују се уобичајени начини који се на уређајима примењују за 
увећавање додиром;

– за престанак приказивања ознаке постоји могућност затва-
рања или други стандардни механизам затварања;

– у тексту, који је алтернатива графичком приказу и који се 
приказује у случају неуспешног приказа ознаке, наводи се класа 
енергетске ефикасности производа, у величини слова која је једна-
ка величини слова за цену.

4. Листа са подацима у електронском облику коју испору-
чилац ставља на располагање у складу с чланом 4. став 1. тачка 
7) овог правилника приказује се на приказном уређају у близини 
цене производа у величини тако да је јасно видљива и читљива. 
Листа са подацима може се приказати употребом уметнутог ди-
сплеја. Ако се користи уметнути дисплеј, листа са подацима поја-
вљује се на први клик миша, покретом миша или ширењем екрана 
на додир на слици;

Прилог 7 

ПОСТУПАК ПРОВЕРЕ У СВРХУ ТРЖИШНОГ НАДЗОРА

Дозвољена одступања при провери која су наведена у овом 
прилогу односе се искључиво на проверу декларисаних параме-
тара коју спроводи надлежни орган тржишног надзора, а испо-
ручилац их не може употребљавати као допуштена одступања за 
одређивање вредности у техничкој документацији или за тумаче-
ње тих вредности у сврху постизања усаглашености односно за 
објављивање веће ефикасности на било који начин. Вредности и 
класе наведене на ознаци или у листи са подацима о производу не 
могу бити повољније за испоручиоца од вредности наведених у 
техничкој документацији.

Ако је модел производа пројектован тако да може детекто-
вати кад је подвргнут испитивању (нпр. препознавањем испитних 
услова или циклуса), па реагује аутоматским мењањем свог рада 
током испитивања како би постигао повољније вредности за било 
који од параметара утврђених овим правилником, или параметара 
које је произвођач или увозник декларисао у техничкој докумен-
тацији или било којој приложеној документацији, модел, као ни 
еквивалентни модели не сматрају се усаглашенима.

Као део провере усаглашености модела производа са захте-
вима утврђеним овим правилником, примењује се следећи посту-
пак:

1. Приликом провере из тач. 2 а) и 2 б) овог прилога провера-
ва се само једна јединица модела; приликом провере из тачке 2 в) 
овог прилога проверава се десет јединица модела;

Допуштена одступања при провери утврђена су у Табели 1. 
овог прилога.

2. Сматра се да је модел у складу са примењивим захтевима:
а) ако вредности наведене у техничкој документацији (декла-

рисане вредности) и, према потреби, вредности употребљене за 
прорачун тих вредности, нису повољније за испоручиоца од одго-
варајућих вредности наведених у извештају о испитивању; 

б) ако вредности наведене у ознаци и листи са подацима о 
производу нису повољније за испоручиоца од декларисаних вред-
ности, као и ако наведена класа енергетске ефикасности није по-
вољнија за испоручиоца од класе утврђене на основу деклариса-
них вредности; 

в) кад надлежни орган тржишног надзора испитује јединицу 
модела, утврђене вредности (тј. вредности релевантних параме-
тара измерене приликом испитивања и вредности израчунате на 
основу тих мерења) морају бити у оквиру одговарајућих дозвоље-
них одступања при провери из Табеле 1. овог прилога;

3. ако резултати из тачке 2.a), 2.б) или 2.в) овог прилога нису 
постигнути, сматра се да модел, као ни еквивалентни модели нису 
у складу с овим правилником;

Примењује се искључиво дозвољена одступања при провери 
која су наведена у Табели 1. овог прилога и примењује искључиво 
поступак описан у овом прилогу. За параметре из Табеле 1. овог 
прилога не могу се примењивати никаква друга дозвољена од-
ступања, попут оних наведених у српским стандардима којима се 
преузимају одговарајући хармонизовани стандарди, или било којој 
другој методи мерења.
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Табела 1. Дозвољена одступања при провери

Параметар Број узорака Дозвољена одступања при провери
Снага у укљученом стању Pon [W] при пуном оптерећењу:
Pon ≤ 2 W 10 Утврђена вредност не сме да буде већа од декларисане за више од 0,20 W 
2 W < Pon ≤ 5 W 10 Утврђена вредност не сме да буде већа од декларисане за више од 10%
5 W < Pon ≤ 25 W 10 Утврђена вредност не сме да буде већа од декларисане за више од 5%
25 W < Pon ≤ 100 W 10 Утврђена вредност не сме да буде већа од декларисане за више од 5%
100 W < Pon 10 Утврђена вредност не сме да буде већа од декларисане за више од 2,5%
фазни помак [0–1] 10 Утврђена вредност не сме да буде нижа од декларисане за 0,1 јединицу
Корисни светлосни флукс Φuse [lm] 10 Утврђена вредност не сме да буде нижа од декларисане за 10%
Снага у стању мировања Psb и снага у умреженом стању приправности
 (Pnet) [W] 10 Утврђена вредност не сме да буде већа од декларисане за више од 0,1 W

CRI i R9 [0–100] 10 Утврђена вредност не сме да буде нижа од декларисане за 2,0 јединица

Треперење [Pst LM] и стробоскопски ефекат [SVM] 10 Утврђена вредност не сме да буде већа од декларисане за више од 0,1, 
односно за више од 10% ако је декларисана вредност већа од 1,0

Постојаност боје кораци [macAdam елипсa] 10
Утврђени број корака не сме да премаши декларисани број корака. 
Средиште MacAdam елипсе је средиште које је навео испоручилац уз 
допуштено одступање од 0,005 јединица.

Угао снопа светлости (степени) 10 Утврђена вредност не сме да буде већа од декларисане за више од 25%
Укупна ефикасност напајања из мреже ηTM [lm/W] 10 Утврђена вредност не сме да буде нижа од декларисане за 5%
Фактор одржавања светлосног флукса (за LED и OLED) 10 Утврђена вредност XLMF% за узорак не сме да буде нижа од XLMF, MIN%.

Фактор преживљавања (за LED и OLED) 10 Потребно је да најмање девет извора светлости у испитном узорку буду 
исправни након теста издржљивости.

Чистоћа побуђивања [%] 10 Утврђена вредност не сме да буде нижа од декларисане за 5%
Корелисана температура боје [K] 10 Утврђена вредност не сме да буде већа од декларисане за више од 10%
Највећа јачина светлости [cd] 10 Утврђена вредност не сме да буде већа од декларисане за више од 25%

Код извора светлости са линеарном геометријом који су при-
лагодљиви, али врло велике дужине, попут LED трака или нити, 
орган тржишног надзора при провери у обзир узима дужину од 
50 cm или, ако се извор светлости не може тако прилагодити, ду-
жину чија је вредност најближа дужини од 50 cm. Испоручилац 
извора светлости наводи који управљачки уређај је прикладан за 
ту дужину.

При провери да ли је неки производ извор светлости, орган 
тржишног надзора директно пореди измерене вредности за ко-
ординате хроматичности (x и y), светлосни флукс, густину све-
тлосног флукса и индекс репродукције боје са граничним вред-
ностима датим у дефиницији извора светлости из члана 3. овог 
правилника, без икаквог одступања. Ако било која од десет једи-
ница у узорку испуњава услове за извор светлости, модел се сма-
тра извором светлости.

Извори светлости који омогућавају крајњем кориснику да 
ручно или аутоматски, директно или даљински управља јачином 
светлости, бојом, корелисаном температуром боје, спектром и/или 
углом снопа емитоване светлости проверавају се применом рефе-
рентних управљачких подешавања.
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На основу члана 74. став 3. Закона о поштанским услугама 

(„Службени гласник РС”, број 77/19), члана 17. став 4. и члана 24. 
став 2. Закона о Влади („Службени гласник РС”, бр. 55/05, 71/05 – 
испрaвка, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12 – УС, 72/12, 7/14 – УС, 44/14 
и 30/18 – др. закон),

Министар трговине, туризма и телекомуникација доноси

П РА В И Л Н И К 

о изменама и допунама Правилника о утврђивању 
Плана издавања пригодних поштанских марака и 

мотива редовних издања поштанских марака 

Члан 1.
У Правилнику о утврђивању Плана издавања пригодних по-

штанских марака и мотива редовних издања поштанских марака 
(„Службени гласник РС”, број 125/21), у Плану издавања пригод-
них поштанских марака, у глави I. ПРИГОДНЕ ПОШТАНСКЕ 
МАРКЕ, у уводном делу, у тачки 41), тачка на крају замењује се 
тачком и запетом. 

 После тачке 41) додају се тач. 42)–46) које гласе:
„42) Пет година Државног дата центра;
43) Никола Тесла – блистави ум српског народа;
44) Кошаркашки Клуб „Партизан” – 30 година од освајања 

Купа шампиона Европе;
45) 100 година Веслачког клуба „Црвена Звезда”;
46) Класици светске књижевности : Лав Толстој.”
У одељку „13. Институције Србије”, после алинеје „– 75 го-

дина Института за српски језик”, додају се две алинеје које гласе:
„– 160 година Републичког Завода за статистику
Републички завод за статистику једна је од најважнијих ин-

ституција Републике Србије која већ 160 година гради основе за 
научне методе статистичког сагледавања државе и друштва, што 
је од немерљиве вредности, посебно у савременом свету у коме се 
подаци сматрају највећим националним богатством. Званична ста-
тистика у Србији установљена је 18. априла 1862. године, када је 
кнез Михаило Обреновић донео акт којим се економско одељење 
Министарства финансија обавезује да води статистичке послове. 
До данас, Републички завод за статистику израстао је у институ-
цију респектибилног капацитета, способну да успешно оствари 
своју мисију и да пун допринос изградњи друштва знања у Репу-
блици Србији.

– 75 година Института за међународну политику и привреду 
Институт за међународну политику и привреду основан је 

1947. године у Београду и једна је од научних установа у региону 
са најдужим трајањем у области континуираног проучавања ме-
ђународних односа. Институт је, оснивањем и успешним радом, 
поставио темеље науке о међународним односима на овим про-
сторима, а данас спада међу најугледније научне установе у овој 
области у Европи. Својим деловањем институт обезбеђује основе 
за стручно и информисано деловање државних органа који има-
ју спољнополитичке надлежности, чиме се ствара могућност за 
успешно креирање и дефинисање стратегијских праваца развоја 
политичких и економских односа са иностранством. Током своје 
дуге историје, Институт је најтешњу сарадњу остваривао са Ми-
нистарством спољних послова, а велики број каријерних диплома-
та потекао је управо из Института. Институт је одувек, непосред-
но или посредно, учествовао у креирању спољне политике земље 
и због тога, као и због свог целокупног деловања, се свакако може 
сврстати у најважније институције Србије.”

Одељак 29. мења се и гласи: 

„29. 60 година дипломатских односа Србије и Алжира

Издавањем ове серије пригодних поштанских марака обе-
лежиће се 60. година дипломатских односа Србије и Алжира. 
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